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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৩৯৯ [আজািতক নাারঃ ৩৬৬১]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০৮৪. পিরেদ নাই

باب

আরবী

حدَّثَن هشَام بن عمارٍ، حدَّثَنَا صدَقَةُ بن خَالدٍ، حدَّثَنَا زَيدُ بن واقدٍ، عن بسرِ بن عبيدِ

اله، عن عائذِ اله ابِ ادرِيس، عن ابِ الدَّرداء ـ رض اله عنه ـ قَال كنْت جالسا عنْدَ

،هتبكر ندَى عبا َّتح بِهفِ ثَوذًا بِطَررٍ آخو ببا لقْبذْ اه عليه وسلم اال صل ِالنَّب

نيانَ بك ّنا قَالو ،لَّم‏"‏‏.‏ فَس رفَقَدْ غَام مباحا صمه عليه وسلم ‏"‏ اال صل ِالنَّب فَقَال

لْتقْبفَا ،َلع بفَا ل رغْفنْ يا لْتُهافَس ،تنَدِم ثُم هلَيا تعرسفَا ءَالْخَطَّابِ ش ناب نيبو

لارٍ فَسب ِبا نْزِلم َتفَا نَدِم رمنَّ عا ثًا، ثُمرٍ ‏"‏‏.‏ ثَلاا ببا الَكَ ي هال رغْف‏"‏ ي كَ فَقَاللَيا

ِالنَّب هجو لعفَج لَّمه عليه وسلم، فَسال صل ِالنَّب َلا َت‏.‏ فَارٍ فَقَالُوا لاو ببا ثَما

،هال ولسا ري فَقَال هتَيبكر َلثَا عرٍ، فَجو ببا شْفَقا َّتح رعتَمه عليه وسلم يال صل

ملَيا ثَنعب هنَّ اله عليه وسلم ‏"‏ اال صل ِالنَّب ‏.‏ فَقَالنتَيرم ظْلَما نْتنَا كا هالو

ِباحص و لتَارِك نْتُما لفَه ،هالمو هبِنَفْس اناسو‏.‏ ودَقرٍ صو ببا قَال‏.‏ وتذَبك فَقُلْتُم

‏"‏‏.‏ مرتَين فَما اوذِي بعدَها‏.‏

বাংলা

৩৩৯৯। ইবনু িহশাম আার (রহঃ) ... আবূ দারদা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, আিম নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট বসা িছলাম। এমন সময় আবূ বকর (রাঃ) পিরিহত কাপেড়র একপােশ এমনভােব

ধের রেখ আসেলন য তাঁর উভয় হাঁটু বিরেয় পড়িছল। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তামােদর

এ সাথী এইমা কােরা সােথ ঝগড়া কের আসেছ। (এমন সময় আবূ বকর (রাঃ) মজিলেস উপিত হেয়) িতিন

সালাম করেলন এবং বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! আমার এবং উমর ইবনু খাােবর মােঝ একিট িবষেয় িকছু বচসা

হেয় গেছ। আিমই থম কটু কথা বেলিছ। তারপর আিম লিত হেয় তাঁর িনকট মা চেয়িছ। িক িতিন

মা করেত অীকৃিত জািনেয়েছন। এখন আিম আপনার খদমেত হািযর হেয়িছ। নবী সাাা আলাইিহ
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ওয়াসাাম বলেলন, আাহ তামােক মা করেবন, হ আবূ বকর (রাঃ)। একথািট িতিন িতনবার বলেলন।

এরপর উমর (রাঃ) লিত ও অনুত হেয় আবূ বকর (রাঃ) এর বািড়েত এেস িজাসা করেলন, আবূ বকর

(রাঃ) িক বািড়েত আেছন? তাঁরা বলল না। তখন উমর (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর খদমেত

চেল আসেলন। (তাঁেক দেখ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর চহারা িববণ হেয় গল। আবূ বকর (রাঃ)

ভীত হেয় নতজােনুা হেয় বলেলন, ইয়া রাসূলাাহ! আিমই থম অনায় কেরিছ। একথািট িতিন দু’বার বলেলন।

তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, আাহ যখন আমােক তামােদর িনকট রাসূলেপ রণ

কেরেছন তখন তামরা সবাই বেলছ, তুিম িমথা বলছ আর আবূ বকর বেলেছ, আপিন সত বেলেছন। তাঁর জান

ও মাল সব িদেয় আমার িত য সহানুভুিত দিখেয়েছ তা নিজরিবহীন। তামরা িক আমার খািতের আমার

সাথীেক অবাহিত দান করেব? এ কথািট িতিন দু’বার বেলেছন। এরপর আবূ বকর (রাঃ) ক আর কখনও ক

দয়া হয় িন।

English

Narrated Abu Ad-Darda:

While I was sitting with the Prophet, Abu Bakr came, lifting up one corner of
his garment uncovering his knee. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Your companion
has had a quarrel." Abu Bakr greeted (the Prophet (صلى الله عليه وسلم) ) and said, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! There was something (i.e. quarrel) between me and the Son
of Al-Khattab. I talked to him harshly and then regretted that, and requested
him to forgive me, but he refused. This is why I have come to you." The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said thrice, "O Abu Bakr! May Allah forgive you." In the
meanwhile, `Umar regretted (his refusal of Abu Bakr's excuse) and went to
Abu Bakr's house and asked if Abu Bakr was there. They replied in the
negative. So he came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and greeted him, but signs of
displeasure appeared on the face of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) till Abu Bakr pitied
(`Umar), so he knelt and said twice, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! By Allah! I
was more unjust to him (than he to me)." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Allah sent
me (as a Prophet) to you (people) but you said (to me), 'You are telling a lie,'
while Abu Bakr said, 'He has said the truth,' and consoled me with himself
and his money." He then said twice, "Won't you then give up harming my
companion?" After that nobody harmed Abu Bakr.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবুদ দারদা (রাঃ)
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3657

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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